WORKSHOP / WEBINAR CONTRACT

This CONTRACT effective as of

14.05.2020

is made and entered into by and between

Audiovizualny Fond - hereinafter the “Customer”:

Represented by prof. PhDr. Martin ématlék. director of Audiovisual Fund
Grosslingova 53

811 09 Bratislava

Slovakia

ID number: 42169330

VAT: 2022866373

and

Philip Gassmann - hereinafter the “Contractor™:
with a registered address located at
Montgelasstrasse 43

81679 Miinchen

Germany

VAT number: DE130315182

Contractor and Customer desire to enter into a relationship in which Contractor will
provide a Webinar:

GREEN FILMING WORKSHOP / WEBINAR




In consideration of the premises, and of the mutual promises and undertakings
herein contained, the parties, intending to be legally bound, do hereby agree as
follows:

1. DEFINITIONS

For purposes of this Agreement, the following terms shall have the following
meanings:

a. “Services” means any and all services specified in the Statement of Work (as
defined below).

b. “Deliverables” means any tangible property, including software media, delivered to
Customer under this Service Contract, as specified in the Statement of Work.

¢. "Project” means the combination of Services and Deliverables to be provided
under this Agreement.

2. TERM

The term of this Agreement shall be:

Dates: 18.5. - 22.5. 2020 (5 days)

Hours: 10:00 - 14:30 with a short lunch break (30 Minutes)

3. TERMS OF PAYMENT
a. PRICE: .

§50.- EUROS + VAT (19%) per day including Studio & Webinar Costs, all
documents and PDF Protocoll for the participants after the webinar.

PAYMENT SCHEDULE. Customer will receive an invoice after the webinar. The
invoice has to be paid within 21 days.

5. DELIVERABLES / COPYRIGHT

All the workshop / webinar presentations and any associated content such as
handouts (e.g. digital downloads) are and will remain the sole copyrighted intellectual
property of the Contractor Philip Gassmann.

The webinar will be recorded and the video recording will be used internally by
Audiovisual Fund and not shared publically by any means.
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Customer may not transfer, sell, or otherwise dispose of any Contractor proprietary
items without the prior written consent of Contractor.

5. ACCEPTANCE

The Deliverables, if any, shall be deemed accepted by Customer upon completion of
the Webinar.

6. INDEMNIFICATION

Customer agrees to indemnify and hold Contractor harmless against all claims,
liabilities, demands, damages, or expenses (including attorneys’ fees and expenses)
arising out of or in connection with Customer's use of the Deliverables.

7. FORCE MAJEURE

Neither party shall be liable for failure to perform, nor be deemed to be in default,
under this Agreement for any delay or failure in performance resulting from causes
beyond its reasonable control, including but not limited to failure of performance by
the other party, acts of state or governmental authorities, acts of terrorism, natural
catastrophe, fire, storm, flood, earthquake, riot, insurrection, civil disturbance,
sabotage, embargo, blockade, acts of war, or power failure. In the event of such
delay, the date of delivery or time of completion will be extended by a period of time
reasonably necessary to overcome the effect of any such delay.

8. TERMINATION

Termination of Project is after completion of the Webinar as stated in the terms of the
project.

_Customer has the right to terminate the Project in whole or in part, upon 31 days

written notice to Contractor.

Termination of the project by the Customer between 31 and 14 days prior to the term
stated in Position 2 automatically means a 50 % compensation to the Contractor.

Termination of the project by the Customer between 14 and 0 days prior to the term
stated in Position 2 automatically means a 90 % compensation to the Contractor.




Termination of the Project shall not affect either party’s obligations in connection with
any other ongoing Projects and the rights and obligations of all non-terminating
parties to the Agreement shall remain in full force and effect,

9. CONFIDENTIALITY

Contractor and Customer acknowledge that during the course of the performance of
a Project, information of a confidential nature may be disclosed between the parties.
Such information, excluding the Deliverables and any other information incident to
the Deliverables that a party could reasonably be expected to be provided to the
other party as contemplated hereunder, shall be considered confidential information
(“Confidential Information”). Neither party has the right to disclose the Confidential
Information of the other, in whole or in part, to any third party, and neither party will
make use of the Confidential Information of the other for its own or a third party's
benefit or in any way use such Confidential Information other than for the purposes
of performance of this Agreement without the prior written consent of the disclosing
party. This does not apply for the publication in the Central Reister of Contracts of
the Slovak Republic defined in article 14,

Each party agrees to take all steps reasonable to protect the other's Confidential
Information from unauthorized use and/or disclosure. The parties agree not to copy
in whole or in part, any Confidential Information nor modify the same in any way
without prior written consent from the other party.

10. PUBLICITY

Neither party will use the other party's name or marks, refer to or identify the other
party for any other reason, except as established in this section, without such other
party’s written approval. Any approval required under this Section shall not be
unreasonably withheld or delayed by either party.

This contract shall enter into force on the day following the day of its publication in
the Central Register of Contracts of the Slovak Republic. The parties have agreed

that the mandatory publication of the contract will be carried out by the Audiovisual
Fund.

11. GENERAL TERMS

This Service Contract shall be deemed to have been made, executed and delivered
in:

the European Union
and shall be construed in accordance with the laws of

the European Union




NOTICES. Notices to be given by either party under this Agreement shall be sent by
certified mail, express overnight delivery, or telecopy to the attention of the other
party at the addresses of the parties as first set forth above.

SEVERABILITY AND ASSIGNMENT. The invalidity or unenforceability, in whole or
in part, of any provision in this Agreement shall not affect in any way the remainder
of the provisions herein. This Agreement may not be assigned by Customer without
Contractor’s consent.

ENTIRE AGREEMENT. This Agreement, together with any other materials
referenced in or expressly made a part of the Agreement, constitutes the final and
entire Agreement between Contractor and Customer and supersedes all prior and
contemporary agreements. oral or written.

COUNTERPARTS. The Parties hereto agree that facsimile signatures shall be as
. effective as if originals. This Agreement may be executed via facsimile in any

number of counterparts, all of which taken together shall constitute one and the
Same agreement.

In Witness Whereof, this Agreement is duly executed by the duly authorized
representatives of the parties as set forth below:
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Martin Smatiak DATE




PREKLAD Z ANGLICKEHO DO SLOVENSKEHO JAZYKA

ZMLUVA O REALIZACII WEBINARA/WORSHOPU

Tato Zmluva vstupuje do platnosti ku driu

14.05.2020

A uzatvara sa medzi:

Audiovizualny Fond — dalej len ,Klient™:

Zastupenie: prof. PhDr. Martin Smatlak, riaditel Audiovizualneho Fondu
Grosslingova 53

811 09 Bratislava

Slovenska republika

ICO: 42169330

ICO DPH: 2022866373

a
Philip Gassmann - dalej ,Dodavatel™:
So sidlom na adrese:
Montgelasstrasse 43

81679 Mnichov

Nemecko

ICO DPH: DE130315182

Dodavatel a Klient vstupuju do zmluvného vztahu, predmetom ktorého je poskytnutie
sluzby Dodavatefom:

GREEN FILMING WORKSHOP / WEBINAR

(Udrzatelnost’ vo filmovom priemysle)




Bertc v uvahu predpoklady, vzajomné zavazky a prisluby uvedené v tejto zmluve,

zmluvné strany majlce v Umysle vstipit do pravneho zavézku, tymto suhlasia na
nasledovnom:

1. DEFINICIE POJMOV
Pre ucely tejto Zmluvy niz$ie uvedené slovné spojenia nadobuldaju nasledovny vyznam:

a. ,Sluzby” predstavuju akékolvek sluzby uvedené v Specifikacii prac (ako je uvedené
nizsie).

b. ,Vystupy ” predstavuji hmotny majetok, véitane softvérovych médii, doru¢enych
Klientovi na zaklade tejto Zmluvy o sluzbach, v stlade s obsahom Specifikacie prac.

c. .Projekt’ predstavuje kombinaciu SluZieb a Vystupov, ktoré s predmetom
poskytnutia/dodania podfa tejto Zmluvy.

2. ROZSAH
Obdobie trvania tejto Zmiuvy je:
Dni: 18.5. - 22.5. 2020 (5 dni)

Hodiny: 10:00 - 14:30 véitane kratkej prestavky na obed (30 minut)

3. PLATOBNE PODMIENKY

a. CENA:

550.- EUR + DPH (19%) / def zahfiia néklédy na Stadio, webinar, vSetky podklady
a PDF protokol pre ié¢astnikov po absolvovani webinara.

PLATOBNE PODMIENKY: Klient po uskutoéneni webindra dostane faktiru.
Splatnost’ faktury je 21 dni.

5. VYSTUPY / COPYRIGHT

Vsetky prezentacie vyuzivane na workshope &i vo webinarovych prezentaciach, ako aj
vSetky pribuzné materialy, ako napriklad poznamky (napr. dokumenty dostupné na

stiahnutie) su a ostavaji vo vyludnom du$evnom viastnictve Dodavatela - Philip
Gassmann.

Webinar bude zaznamenavany na video ato bude vyuzivané pre interné udcely
Audiovizualneho fondu a Ziadnymi prostriedkami nebude verejne zdielané.




Bez predchadzajuceho pisomného suhlasu Dodavatela nie je Klient opravneny previest,
predat ani inak nakladat s vecami vo vlastnictve Dodavatela.

5. PREVZATIE

Vystupy, ak vzniknu, sa za Klientom prevzaté povaZuji po ukonéeni Webinara.

6. ZBAVENIE SA ZODPOVEDNOSTI

Klient sa zavazuje odskodnit Dodavatela a zbavit ho zodpovednosti za véetky naroky,
zavazky, Skody Ci vydavky (véitane poplatkov a vydavkov na pravne zastupenie), , ktoré
méZzu vzniknut v désledku alebo v suvislosti s vyuZivanim Vystupov Klientom.

7. FORCE MAJEURE

Ziadna zo zmluvnych stran nenesie zodpovednost a teda nie je moZné ju povaZovat za
neplniacu zmluvné stranu v situacii, kedy nebude mozné realizovat predmet tejto
Zmluvy. Taktiez nenesie Ziadna zo zmluvnych stran zodpovednost za oneskorenie &i
nesplnenie predmetu Zmluvy druhou stranou v pripade, ak tak nastane z dévodu zakona
uplatneného miestnymi alebo $tatnymi organmi, teroristického &inu, prirodnej katastrofy,
poziaru, burky, zaplavy, zemetrasenia, vytrznosti, povstania, obc&ianskych nepokojov,
sabotaZe, embarga, blokady, vojnového stavu, &i z dévodu zlyhania dodavky energie.
V pripade takéhoto omeskania s plnenim predmetu zmluvy bude &asovy ramec jej

naplnenia roz$ireny o ¢asové obdobie nevyhnutne potrebné na prekonanie dévodov
omeskania.

8. VYPOVEDANIE ZMLUVY
Projekt sa konéi po realizacii webinara, v sulade s uvedenym v podmienkach projektu.

Klient ma pravo ukonéit Projekt v celom jeho rozsahu alebo jeho &asti ato formou
oznamenia tejto skuto¢nosti Dodavatelovi 31 dni vopred.

Ukonéenie projektu Klientom v obdobi medzi 31 az 14 dni pred terminom konania
vstlade suvedenym vbode 2 automaticky zakladd narok na kompenzaciu pre
Dodavatela vo vyske 50 % hodnoty zakazky.

Ukonéenie projektu Klientom v &ase medzi 14 az 0 dni pred terminom konania v stlade

$ uvedenym v bode 2 automaticky zaklada narok na kompenzaciu pre Dodavatela vo
vySke 90% hodnoty zakazky.

Ukoncenie projektu neovplyvni zavazky zmluvnych stran slvisiace s akymikolvek
ostatnymi prebiehajicimi projektmi a prava a povinnosti vS8etky neodstupujucich
zmluvnych stran ostavaju v platnosti bez obmedzenia.
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9. DOVERNOST

Dodavatel a Klient beri na vedomie, Ze pocas realizacie Projektu méze dojst medzi
zmluvnymi stranami k zverejneniu informacii déverného charakteru. Takéto informécie,
s vynimkou Vystupov &i inych dal$ich informacii s nimi suvisiacich o ktorych sa da
odévodnene predpokladat, ze budu poskytnuté idruhej strane, ako sa predpoklada
v tomto dokumente, sa povaZzuju za déverné informacie (,Déverné informacie®). Ziadna
zo zmluvnych stran nema pravo prezradit Déverné informacie tretej strane Uplne ani
CiastoCne a ani jedna zo zmluvnych stran nebude vyuzivat Déverné informacie druhej
zmluvnej strany pre vlastny prospech alebo pre tretiu stranu, okrem pripadov ak
k takému konaniu obdrzi pisomny sthlas poskytujlicej zmluvnej strany. To sa nevztahuje
na zverejnenia v Centralnom registri zmldv Slovenskej republiky podia &lanku 14.

Kazda zo zmluvnych stran sa zavazuje poskytnat vSetky kroky potrebné na ochranu
Dévernych informacii druhej zmluvnej strany pred ich neopravnenym vyuzivanim &i
zverejnenim. Zmluvné strany sa dohodli, Ze nebud kopirovat Gplne ani éiastoéne Ziadne
Déverné informacie, ani upravovat ich akymkolvek spdsobom bez predchadzajliceho
pisomného suhlasu druhej zmiuvnej strany.

10. ZVEREJNOVANIE

Ziadna zo zmluvnych strén nebude vyuZivat obchodné meno & znacku inej zmluvnej
strany, odkazovat na iné stranu &i identifikovat druhG zmluvnG stranu z akychkolvek
dévodov okrem pripadov uvedenych v tejto Sasti, bez predchadzajuceho pisomného
suhlasu druhej zmluvnej strany. Ziadna zo zmluvnych stran nie je opravnena
bezdbvodne zadrzat alebo pozdrzat akékolvek schvalenie podfa tohto Clanku.

Tato zmluva vstupuje do platnosti diiom nasledujicom po dni jej zverejnenia

v Centralnom registri zmltv Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa dohodli Ze zavézné
zverejnenie zmluvy zabezpeci Audiovizualny fond. s

11. PRECHODNE A ZAVERECNE USTANOVENIA

Tato Zmluva o sluzbach sa vyhotovuje, vykonava a plni v:
Eurépskej anii

A zostavuje sa v sUlade zo zakonmi platnymi v:

Eurépskej tnii




OZNAMENIA. Oznamenia kazdej zo zmluvnych stran su v sdlade s touto Zmluvou
zasielané doporucenou postou, expresnou kuriérskou sluzbou, alebo faxom k rukam
druhej zmluvnej strany, na adresy zmluvnych stran uvedenych vyssie.

ODDELITELNOST A POSTUPENIE. Neplatnost alebo nevymahatelnost ktoréhokolvek
z ustanoveni tejto Zmluvy & uz Upiné alebo &iastoéné, nema vplyv na ostatné
ustanovenia tejto Zmluvy. Tito Zmluvu nemozno postupit' bez suhlasu Dodavatela.

ZMLUVA AKO CELOK. Tato Zmluva, spolu s akymikolvek ostatnymi materialmi, na ktoré
sa odkazuje, alebo ktoré sa vyslovene stali suéastou tejto Zmluvy, tvori finalnu
a komplexnu Zmluvu medzi Dodavatelom a Klientom a nahradza vSetky doterajsie
predchadzajlce i siicasné dojednania, Ustne &i pisomné.

VYHOTOVENIA. Zmluvné strany sa dohodli, e podpisy zaslané faxom budU mat
platnost’ originalu. Tato Zmluva sa uzatvara faxovou formou a vyhotovuje sa v takom
pocte vyhotoveni, ktoré spoloéne predstavuju jednu a tU ist Zmluvu.

Ako dbkaz vy$Sie uvedeného tato Zmluvu riadne podpisuju opravneni zastupcovia
zmluvnych strén ako sa uvadza nizgie:

DODAVATEL
necitatelny podpis 20.05.2020
Phillip Gassmann DATUM
KLIENT
odtlacok peciatky
neditatelny podpis 14.05.2020
Martin Smatlak DATUM




